
 

 

    MASS INTENTIONS 

 
Saturday, January 15 
5:30pm                                                     Laura Filteau 
Sunday, January 16 
8:00 a.m.                                    OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                      Marilyn Roberts + 
12:00 p.m. (Spanish)                                    Por todas nuestras familias 
Monday, January 17                   
8:00 a.m.                                                                          George Bleffert + 
Tuesday, January 18                        
8:00 a.m.                                                             George Bleffert + 
Wednesday, January 19 
8:00 a.m.                                                                               Marie Brady + 
Thursday, January 20 
8:00 a.m.                                                              Brother of Janet West + 
5:30 p.m.                                                                              Dick Poulson + 
Friday, January 21 
8:00 a.m                                                                         Betty Mae’s Mom                                      
7:00 p.m. (Spanish)          Por todos los niños que sufren de violencia                                                                                                    
Saturday, January 22 
8:00 a.m.                                                              Patricia Bernard  
5:30 p.m.                                                                  Krissy Benden’s Mom  
Sunday, January 23 
8:00 a.m.       OLM Parishioners and Visitors       
10:00 a.m                                                                Dori Anselmi + 
12:00 a.m (Spanish)                  Por todas nuestras familias en Mexico  
 
 
                                            
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add  
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific  
intention, contact the parish office.  If you would like a Mass offered 
on a specific date, contact the parish office at least six months prior 
to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound 
and would like to receive the sacraments           

or a visit from a priest, or if you are aware of someone 
who needs a check-in, please contact the office. Para 

todos los feligreses: Si está confinado en su hogar y le  gustaría 
recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe 

que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may 
be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
Jennifer Parr, Rena Guest, Hannah Bextel, Lisa Brogan, Ellen 

Carter, Jenni Heggenstaller, Ceceila Bellinghiere, Maxwell 
Mackie, Mark Rice & Family, Tim & Rosanne Brandau, Pat 

Vlchek, Lourdes Santiago and for those in Teton County suffer-
ing from COVID-19 

Souls of the Departed 
Bill Morlin, Dora Anselmi, Jessica Floyd, Gage Nelson Gregory, 

Joseph Kravetsky, Brad Cappucci 
 
 

January 22-23 
   

Collection 

Information for  

January 

Current Month 
Collected                   $23,283 

Current Month YTD 
Collected                    $373,999 

Current Month  Budgeted       $51,041 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $343,291 

During this unprecedented time, you may still give online.  Please visit our website and click on the 

“online giving” link at the bottom of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish 

updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: 

Download app to access 

daily readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30pm: Vickie Mates and Maggie Manning  

8:00am: Mary Cernicek and Karen Rockey 
10:00am: Barbara McPeak and Mary Kay Turner 

Eucharistic Ministers: 

5:30pm: David Pfeifer and Ellen Wozniak 

8:00am: Joseph Wenger and Annie Wenger 

10:00am: Mary Kay Turner and John Turner 



A Call to Contribute to the Synod 

Greetings to each of you, faithful members of our community at Our Lady of the Mountains Catholic Church. Your parish 
Synod coordinators and session facilitation team—Vickie Mates, Tom Holland, Lizzet Garcia, and Brenda Martinez are 
extending an invitation for you to join in a synodal gathering that aims to connect us in conversation with the Holy Spirit, with 
one another and with Catholics around the world. The Synod is truly a unique opportunity to grow in our faith personally and 
as a community.  

Jesus said, “Whatever you did for one of these least brothers or sisters of mine, you did for me” (Mt. 25:40). In this first phase 
of the Synod, Pope Francis has asked us to pray and recall how Jesus journeyed with people, then to ask: How is this 
“journeying together” happening today in our local parish, in our diocese and in the universal church? What steps does the 
Spirit invite us to take to grow in our “journeying together?”  

Tom and Vickie will host and facilitate three opportunities to explore these questions together, please choose the date and 
time that works best for you. The themes that emerge will be shared as a summary of our collective input (not attributed to 
any one individual) to the diocese and then to the Vatican.   

Please choose from one of the following dates/times and join us in the Parish Hall: 

Sunday, January 30, 8:45 – 10 a.m. 

Sunday, January 30, 1 – 2:30 p.m. 

Tuesday, February 1, 5:30 – 7:00 p.m. 

 

 

Un llamado a contribuir al Sínodo 

Saludos a cada uno de ustedes, 

fieles miembros de nuestra 

comunidad en la Iglesia Católica Our 

Lady of the Mountains. Los 

coordinadores del Sínodo de su 

parroquia y el equipo de facilitación 

de la sesión—Vickie Mates, Tom 

Holland, Lizzet García y Brenda Martínez le extienden una invitación para que se una a una reunión sinodal que tiene como 

objetivo conectarnos en una conversación con el Espíritu Santo, entre nosotros y con católicos de todo el mundo. El Sínodo es 

verdaderamente una oportunidad única para crecer en nuestra fe personalmente y como comunidad. 

Jesús dijo: “Todo lo que hicisteis por uno de estos hermanos míos más pequeños, por mí lo hicisteis” (Mt. 25:40). En esta 

primera fase del Sínodo, el Papa Francisco nos ha pedido que oremos y recordemos cómo Jesús caminó con la gente, y luego 

preguntemos: ¿Cómo está sucediendo hoy este “caminar juntos” en nuestra parroquia local, en nuestra diócesis y en la iglesia 

universal? ¿Qué pasos nos invita a dar el Espíritu para crecer en nuestro “caminar juntos”? 

Tom y Vickie organizarán y facilitarán tres oportunidades para explorar estas preguntas juntos, elija la fecha y la hora que 

mejor se adapte a sus necesidades. Los temas que surjan se compartirán como un resumen de nuestro aporte colectivo (no 

atribuido a ningún individuo en particular) a la diócesis y luego al Vaticano. 

Elija una de las siguientes fechas/horarios y únase a nosotros en el Salón Parroquial: 

Domingo, 30 de enero, 8:45 – 10 am 

Domingo, 30 de enero, 1 – 2:30 p.m. 

Martes 1 de febrero, de 5:30 p.m  7:00 p.m 



 Doers of the Word           January 16, 2022, 2nd Sunday OT          Bring me some water. 

Just when a young couple are preparing to begin a new life together, the unthinkable happens, they run out of wine!  But 
Jesus seizes the moment after a comment to his mother and reveals something about himself.  His changing water into wine 
tells us that He was the new wine bringing new life into the couple and the world.   And it (He) was good wine, served at a 
time of new beginnings.  We need to take into consideration John’s gospel chapter 6:54-56 to understand the full impact of 
this wedding feast.  “Whoever. ..drinks my blood has eternal life … for my blood is true drink.. . whoever drinks my blood 
abides in me, and I in him.”  Is this a preparation for the Last Supper and what we do at every Eucharist? 

How did it all happen?  Mary, who, as a guest at the celebration in Cana, probably knew the bride and groom, and thought this 
was a job for her son.  But Jesus disagreed.  “My time has not yet come,” he said.  Yet his mother could not have known what 
her son would do, but she trusted him.  She told the servants to be ready to assist Jesus.  “Do whatever he tells you,” She 
instructed them.  And Jesus turned the water in six big jugs into wine – after the servants had collaborated with the miracle by 
bringing the water.   

Jesus doesn’t just stand there.  He says, “OK, servants, will you help and bring some water?  What meaning for us!  If we bring 
him some water (tears?) he will make something new.  Mary believed, do we? 

Martin Luther King, Jr. in his book Why We Can’t Wait wrote, “Time itself is neutral; it can be used destructively or 
constructively… Human progress never rolls in on wheels of inevitability; it comes through the tireless efforts of people willing 
to be co-workers with God.”  Some servants collaborated with 
Jesus!  Are we? 

It was time to change water into wine.  What needs to be 

changed in our lives? 

 

Hacedores de la Palabra 16 de enero de 2022, 2do domingo  

 Tráeme un poco de agua. 

Justo cuando una joven pareja se prepara para comenzar una 

nueva vida juntos, sucede lo impensable, ¡se quedan sin vino! 

Pero Jesús aprovecha el momento después de un comentario a 

su madre y revela algo sobre sí mismo. Su transformación del 

agua en vino nos dice que Él era el vino nuevo que traía nueva 

vida a la pareja y al mundo. Y era buen vino, servido en un tiempo de nuevos comienzos. Necesitamos tomar en consideración 

el evangelio de Juan capítulo 6:54-56 para entender el impacto total de esta fiesta de bodas. "Quien. ..bebe mi sangre tiene 

vida eterna…porque mi sangre es verdadera bebida.. . el que bebe mi sangre, en mí permanece, y yo en él”. ¿Es esta una 

preparación para la Última Cena y lo que hacemos en cada Eucaristía? 

¿Cómo ocurrió todo? María, quien, como invitada a la celebración de Caná, probablemente conocía a los novios, y pensó que 

este era un trabajo para su hijo. Pero Jesús no estuvo de acuerdo. “Aún no ha llegado mi hora”, dijo. Sin embargo, su madre 

no podía saber lo que haría su hijo, pero confiaba en él. Ella les dijo a los sirvientes que estuvieran listos para ayudar a Jesús. 

“Haced lo que él os diga”, les instruyó. Y Jesús convirtió el agua de seis grandes cántaros en vino, después de que los sirvientes 

colaboraran con el milagro trayendo el agua. 

Jesús no se queda ahí parado. Él dice: “Está bien, sirvientes, ¿ayudarán y traerán un poco de agua? ¡Qué significado para 

nosotros! Si le llevamos un poco de agua (¿lágrimas?) hará algo nuevo. María creyó, ¿verdad? 

Martin Luther King, Jr. en su libro Por qué no podemos esperar escribió: “El tiempo mismo es neutral; puede usarse de forma 

destructiva o constructiva... El progreso humano nunca rueda sobre ruedas de inevitabilidad; llega a través de los esfuerzos 

incansables de personas dispuestas a ser colaboradores de Dios”. ¡Algunos siervos colaboraron con Jesús! ¿Estamos? 

Era hora de convertir el agua en vino. ¿Qué hay que cambiar en nuestras vidas? 



A update from Fr. Demetrio  

I survived the first week of our Chaplaincy training. My trip to California was very challenging. All roads going west of Jackson 

were closed the day before I left. On the day I started my journey, the roads were just opened. Fortunately, my parishioner 

from Douglas came over to accompany me until Littlefield, Arizona. There were parts of the road that were scary. We stayed 

at the house of our familiar friend. From Arizona, I drove alone, trusting that Mr. GPS would lead me to my final destination. 

He did not fail me. 

 

I did not have time to acclimatize myself to California living. The program started as scheduled. I found it so difficult to sleep 

the past week. I realized how laid back and stress-free my life in Wyoming was right away.  

 

The first week was all about orientation. A significant 

portion is spent on discovering the story of our lives. I am 

not good at expressing personal emotions, so I was frozen 

during our storytelling activity.  

 

The difficulty for others was when we visited the morgue. 

The supervisor pulled out a deceased body from the 

freezer, and everyone had to touch it. Very emotional. I 

am more or less exposed to this. 

 

We are five in our team, plus our supervisor. Four of them 

are women of different denominations. Two of them are 

Korean Americans belonging to the Korean Presbyterian 

church. One Korean American is a pastor’s wife. Another American woman is a pastor’s wife too. All these three ladies are 

about to be ordained pastors in their churches. The lady supervisor is a Mennonite reverend. Two of us are men. The other 

guy has been a Presbyterian pastor for a long time. All of them are highly educated with extraordinary openness of heart. I 

find it so rewarding to know and meet non-Catholic people who are deeply spiritual, loving, and compassionate. There is so 

much respect among us. 

 

Compassion is the language of hospital chaplaincy. The ability to be genuinely compassionate begins by recognizing our 

personal stories. How can we give compassion to others if we have never experienced compassion ourselves? I am so grateful 

to be in this place.  

 

Last Friday the director of our department informed us that the hospital is overwhelmed by covid patients. She told us that 17 

ambulances were lining up at the emergency area last Friday evening! The problem now is many hospital staff called in sick. 

So our department (spiritual care) has volunteered us to assist our nurses. I am happy to be of help during this historic 

pandemic time. At the same time, I am also anxious about omicron because the doctors here tell us that it is as contagious as 

measles. And the big revelation to me is that chaplains did not stop working since covid erupted and continue to accompany 

the patients even until now. The chaplains provide moral support to the medical people in the hospital too. 

 

We are now into the second week, and I am far from over in this training. Please pray for my safety as I include all of you in 

my prayers. 

 

Our Lady of the Mountains, pray for us. 

 

Fr. D  



Catechetical Sunday 
 We will be celebrating a Catechetical Mass on Sunday, January 30th at 10:00 am.  All Religious Education students and families 
are encouraged to attend.  We need volunteers from the students: 
Ushers / Hospitality Ministers 
Readers 
Altar Servers 
Carrying the Offertory Gifts 
 Please contact Deacon Richard if your child can assist in one of these volunteer 
ministries.  They may also notify their teacher.  We look forward to a great 
celebration and reception afterwards. 
  
Domingo de catequesis 
 Estaremos celebrando una Misa de Catequesis el domingo 30 de enero a las 10:00 am. Se anima a todos los estudiantes y 
familias de Educación Religiosa a asistir. Necesitamos voluntarios de los estudiantes: 
Ujieres / Ministros de Hospitalidad 
Lectores 
Acólitos 
Llevar las ofrendas del ofertorio 
 Comuníquese con el Diácono Richard si su hijo puede ayudar en uno de estos ministerios voluntarios. También pueden 
notificar a su maestro. Esperamos una gran celebración y recepción después. 

Un mensaje  del Padre Demetrio 
 
Sobreviví la primera semana de nuestro entrenamiento de capellanía. Mi viaje a California fue muy desafiante. Todos los 
caminos que van al oeste de Jackson estaban cerrados el día antes de que me fuera. El día que comencé mi viaje, los caminos 
recién se abrieron. Afortunadamente, mi feligrés de Douglas vino a acompañarme hasta Littlefield, Arizona. Había partes del 
camino que daban miedo. Nos alojamos en la casa de nuestro familiar amigo. Desde Arizona, conduje solo, confiando en que el 
Sr. GPS me llevaría a mi destino final. Él no me falló. 
No tuve tiempo de aclimatarme a vivir en California. El programa comenzó como estaba previsto. Me resultó tan difícil dormir 
la semana pasada. Me di cuenta de inmediato de lo relajada y libre de estrés que era mi vida en Wyoming. 
La primera semana se trató de orientación. Una parte importante se dedica a descubrir la historia de nuestras vidas. No soy 
bueno expresando emociones personales, así que me quedé congelado durante nuestra actividad de narración. 
La dificultad para otros fue cuando visitamos la morgue. El supervisor sacó un cadáver del congelador y todos tenían que 
tocarlo. Muy emocional. Estoy más o menos expuesto a esto. 
Somos cinco en nuestro equipo, más nuestro supervisor. Cuatro de ellos son mujeres de diferentes denominaciones. Dos de 
ellos son coreano-americanos pertenecientes a la iglesia presbiteriana coreana. Una estadounidense de origen coreano es la 
esposa de un pastor. Otra mujer estadounidense también es esposa de un pastor. Estas tres damas están a punto de ser 
ordenadas pastoras en sus iglesias. La señora supervisora es una reverenda menonita. Dos de nosotros somos hombres. El otro 
tipo ha sido pastor presbiteriano durante mucho tiempo. Todos ellos son altamente educados con una extraordinaria apertura 
de corazón. Encuentro muy gratificante conocer y conocer a personas no católicas que son profundamente espirituales, 
amorosas y compasivas. Hay mucho respeto entre nosotros. 
La compasión es el lenguaje de la capellanía hospitalaria. La capacidad de ser genuinamente compasivo comienza 
reconociendo nuestras historias personales. ¿Cómo podemos dar compasión a los demás si nunca hemos experimentado la 
compasión por nosotros mismos? Estoy muy agradecida de estar en este lugar. 
El viernes pasado el director de nuestro departamento nos informó que el hospital 
está desbordado de pacientes covid. ¡Ella nos dijo que 17 ambulancias estaban 
haciendo fila en el área de emergencia el viernes pasado por la noche! El problema 
ahora es que muchos miembros del personal del hospital se reportaron enfermos. 
Entonces, nuestro departamento (cuidado espiritual) nos ha ofrecido como 
voluntarios para ayudar a nuestras enfermeras. Estoy feliz de ser de ayuda durante 
este tiempo histórico de pandemia. Al mismo tiempo, también estoy ansioso por 
omicron porque los médicos aquí nos dicen que es tan contagioso como el sarampión. 
Y la gran revelación para mí es que los capellanes no dejaron de trabajar desde que 
estalló el covid y continúan acompañando a los pacientes hasta ahora. Los capellanes 
también brindan apoyo moral a los médicos del hospital. 
Ahora estamos en la segunda semana, y estoy lejos de terminar este entrenamiento. 
Oren por mi seguridad mientras los incluyo a todos ustedes en mis oraciones. 
Nuestra Señora de las Montañas, ruega por nosotros. 
 



OLM’s Living & Giving 
Goal:  $106,466.00 

Amount Pledged to Date: 
$104,836.00 

Amount Paid: $99,341.00 

Living & Giving in Christ Update 

Thank you to all who have responded to 

letters and pleas for the Living & Giving 

Campaign. Your generosity helps the 

Church fulfill its pastoral obligations. 

Each year, OLM is co-responsible for a 

diocesan-wide goal, and without your 

contributions, we would have to make 

up the shortfall using funds from our 

general revenue. May God reward you 

and your family for your gifts to our 

parish! With a grateful and prayerful 

heart! 

Actualización de Vivir y dar en Cristo 

Gracias a todos los que han respondido a las 

cartas y las súplicas de la Campaña Living & 

Giving. Su generosidad ayuda a la Iglesia a 

cumplir con sus obligaciones pastorales. Cada 

año, OLM es corresponsable de una meta 

diocesana y, sin sus contribuciones, 

tendríamos que cubrir el déficit utilizando 

fondos de nuestros ingresos generales. ¡Que 

Dios le recompense a usted y a su familia por 

sus regalos a nuestra parroquia! ¡Con un 

corazón agradecido y orante! 

Thank you from Fr. Philip 

To all you who wished me a joyful Christmas with gifts, cards, greetings and food! I wish to thank you principally with prayers, 

then with wishes for a healthy and Holy 2022.  My journal is filled with names not to be 

forgotten.  The prayers and the wishes will be constant and daily throughout the year, be 

assured.   And I did have a happy Christmas with my constant companion, a walker!  Fr. Phil, 

OSB  

Gracias del Padre Felipe 

A todos ustedes que me desearon una feliz Navidad con regalos, tarjetas, saludos y comida! 

Deseo agradecerles principalmente con oraciones, luego con deseos de un 2022 saludable y 

Santo. Mi diario está lleno de nombres para no olvidar. Las oraciones y los deseos serán 

constantes y diarios durante todo el año, tenlo por seguro. ¡Y tuve una feliz Navidad con mi 

compañero constante, un caminante! Padre Phil, OSB 

Funeral for Jessica Floyd 

The  funeral for Jessica Elizabeth Floyd (daughter of Deacon Doug and Pat Vlchek) will be held at Our Lady of Loreto Catholic 

Church on Tuesday, January 18, 2022 at 11:00 am.  

The funeral  will be livestreamed for those who would like to watch it. To access the live-stream, go to the Our Lady of Loreto 

website and click on the link “Funerals”. The following is the link to read the obituary.  

https://allstatesnew.funeraltechweb.com/tribute/details/232404/Jessica-Floyd/

obituary.html#tribute-start  

 

Funeral de Jessica Floyd 

El funeral de Jessica Elizabeth Floyd (hija del diácono Doug y Pat Vlchek) se llevará a cabo en 

la Iglesia Católica Our Lady of Loreto el martes 18 de enero de 2022 a las 11:00 am. 

El funeral se transmitirá en vivo para aquellos que deseen verlo. Para acceder a la 

transmisión en vivo, vaya al sitio web de Nuestra Señora de Loreto y haga clic en el enlace 

"Funerales". El siguiente es el enlace para leer el obituario. 

https://allstatesnew.funeraltechweb.com/tribute/details/232404/Jessica-Floyd/

obituary.html#tribute-start 

https://allstatesnew.funeraltechweb.com/tribute/details/232404/Jessica-Floyd/obituary.html#tribute-start
https://allstatesnew.funeraltechweb.com/tribute/details/232404/Jessica-Floyd/obituary.html#tribute-start


OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

Mary’s Daughters: Thursdays 9am– 11am 

ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In Worship Space 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:00am– 4:00pm 

OLM Staff 
Fr. Demetrio Penascoza –Pastor  

                                                     Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar (Bilingual)     

Deacon Harry Flavin - Pastoral Assistant             Susan Shepard - Music Coordinador                       
Deacon Doug Vlchek - Pastoral Assistant             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Fernando Escobedo - Grand Knight K of C 
Deacon Matthew Ostdiek-Pastoral Assistant                     Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                          Huck Henneberry - Maintenance/Safety 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef                 Tom Botts - Finance Council Chairperson 
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a 
Viernes 

Mary's Daughters 
Meet us for our weekly Mary's Daughters on Thursdays 9-11 am. Prayer, fellowship, and 
a chance to grow in our Catholic faith together.  Contact Amelia at 307-690-7509.  
 
Hijas de Maria 
Reúnase con nosotros para nuestro hijas de Maria semanal los jueves de 9 a 11 a. M. 
Oración, compañerismo y la oportunidad de crecer juntos en nuestra fe católica. 
Comuníquese con Amelia al 307-690-7509. 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 



 


